


Pour participer à la messe 
prononcez c:lairGoment, à haute volx 

murmurer n'est pa• répondre ... 

Seigneur, prends pitié, 
0 ChriSt, prends pitié. 
Seigneur, prends pitié. 

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux 
Et paix sur la terre aux hommes qu'Îl aime. 
~ous te louons, nous te bénissons, nous t'adororu; 

Nous te glorifions, nous te rendons grâce pour t~n 
immense gloire, ' 

Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puissant 
Seigneur, Fils unique, Jésus-~rist, · 

Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du Père ; 
Toi qui enlèves le péché du monde, prend!!! pitié de 

nous; 
Toi CiUi enlèves le péché du monde, reçois notre prière· 
Toi q_tû e.s assis à la droite du Père, prends Pitié ~ 

nous; 
Car toi seul es saint, 
'l'oi seul es Seigneur, 
Toi €€ul ·es le Très-Haut Jésus-Christ, a.vec le Saint­

E,o;prit 
Dans la gloire de Dieu ie Père. &meM. 

Je crois en un seul Dieu 
Le Père tout-puirssan~. c~·OOOOME {b& <Biel ~ ille m, fi..~K'1r:'%l. 

de l:rmi!ve~rs 'l!]§fble et Jin:nrisible, · 
Je cro;s en l:l-n seul Seigneur, JésuB.Christ, 

1~·- F
1
lls umque de Di.eu, né du Pèr.a ~:tv."· 11~-.. :to'"" ),,, ;nec es : ~ ....,., ""~'-J 

lii!t;~st Œe.u,'. -~:lé rl~, .. l)ieu , . 
hnn~èi'e; a.j!C'C de la. Itllniëfe 
Vl'lli li)~eu;~. né _'<liu, -Vr'ai ,- meU, 

.E+lg~ndre;: !J-_On p~s :créé,'. de même natUre-' que le·- Pèn1 
·. eJ-:·.ParJti.~- tour a êté fait. · , -· -· -- . 

P<!l1r_ nous les hommes et pour notre salut 
il. descendit du ciel · ' 

Par l'Esprit-Saint, il a_ pris chair de la . Vierge Marie 
et s'est fait homme. ·· 

Ct:ucifié pour nous sous,(·Pnnce Pllate, 
· il souffri~ sa passion et .. fut mis au tombeau 

Il re~suscrta le trof~ième jour conforméinent aux 
Ecntures, . :.::.- ' 
etè il monta au ciel ; il est assis à la. droite du 
Pre. 

II reviendra dans la glo. ·.ire, pour juger les vivants. 0; Jea 
IHOI"tS · . .:'· 

et SO!J 'règnP.··n'anri(~~~s de fln. ---c-
Je ct,ocri~~s,,a e~~_e 1'-:~sprit-Saint, '_,:._ i:.J.u_f... ~st -~-~i~~ur et·, Qw 
:.:-11 pr.oC:ède~_:Çuo_,f'ère -èt du ~ils·· .._ , 

_ -~v~eê .. ~e' p~-':t:l.' e~·:· le_.Flls, ü>reçOÎt 'ibêm.e --ad@Eaif®n: :.~t 
m t.ne g1ou·e ;:. __ · -· ·--- ' 
il & ~arlé par ies':·pi'ophètes. · 

JetoYf~~~. en l'Eglise, une, sainte, catholique et; apo.s-

J~ reconnais u_n seul ~aptême pour le pardon des péchés . 
. J ~tt;~~i~.la resurrectiOn des morts, et la vie du monda 

Amen, 

FÊTE DE SAINT-YVES 

TEXTES DUMISSEL 
ANTIENNE. D'ENTReE : 
Le juste grandira comme le palmier, 

il s'étendra comme le cèdre du Liban, 
planté dans la maison du Seigneur, 
dans les jardins de la maison de notre Dieu. (T.P. Alleluia, Alleluia.) 

Psoume 
Il est bon de rendre grâce au Seigneur, ' 

de chanter en l'honneur de ton. nom, Dieu très-haut. 
Gloire au Père ... Seigneur,notre Maître, qu'il est 

PRIERE ton Nom dans tout l'univers. 

Seigneur notre Dieu, 
toi qui as suscité saint Yves, ce prêtre admirable, 
pour le salut des âmes et la défense des humbles ; 

Accorde-nous d'imiter sa charité 
et de trOuver en lui un protecteur auprès de toi. 

Par Jésus-Christ. 
ANTIENNE DE L'OFFERTOIRE : 
La justice était mon vêtement, 

la droiture, mon manteau et ma couronne. 
J'étais l'œil de l'aveugle ~t le pied, du boiteux, 

j'étais le père des pauvres. 
Alleluia. 

PRI~RE SUR LES OFFRANDES : 
Seigneur notre Dieu, 

grand 

que ton glorieux confesseur, saint Yves, 
implore pour nous ta divine maje~té ; 

Qu'il nous obtienne le _pardon des péchés qui _encourent ta coière 
et la délivrance de tout mal et de tout danger. 

ANTIENNE DE COMMUNION 
Donnez, et l'on vous donnera "· 
C'est une bonne mesUI'e, 

t~ssée, secouée, débordante, 
quB l'on versera dans votre 

Par Jésus-Christ. 
Je prendrai la coupe du saJ.ut 
et j'invoquerai le Nom du 
Seigneur. 

sein. (T.P. Alleluia.) 

PRI~RE APRES LA COMMUNION 
Tu nous a nourris, Seigneur, 

du sacrement aui nous sauve ; 
Permets ·que les m~rites et les prières .de saint Yves 

nous obtiennent de goûter sans fin tes bienfaits. 
Par Jésus-Christ. 



Saint Yves, notre père 

IWFI'I. . .UN 

Saint l've1, notre Père, 
Toi que nou• implorors, 
Reçois notre prière 
Et blinis tes Bretons. 

La BI'!Blagne t'appelle : 
Tu l'aimais autrefois ; 
Sob-lui toujours fidèle 
Et reconnni.s sa voix. 

Le laboureur t'Implore 
En creusant le sillon ; 
Donne-lui, donne encore 
Abondante moisson. 

Guide sur l'onde aolèNJ 
Le naulonnier breton ; 
Pour lui, dans la chaumière, 
On invoque ton nom. 

~niB la main qui donne, 
m le pauvre lans lieu, 
A la table bretonne, 
Aura la part de Dieu. 

c•est la veuve craintive, 
L'OI'pbelin sans tuteur : 
Ds l'itdl"m·ent, saint Yves, 
D'être eur dtUenseur. 

Fais croitre Ja science 
Dans J'esprit des enfants ; 

Garde leur innocence, 
Aux jours de leur printemp 

Le pécheur qui so-mmeille 
A l'ombre de la mort, 
A ta voix se réveille 
Disant ; je crois encor. 

Anime de ton .zèle 
Le .zèle du Pasteur ; 
Saint Yves, son nl.odMe, 
Féconde. son labeur. 

Conserve-no.us entière 
La foi qua nous aimons, 
La foi vive et sincère 
Qui flt les Sa"ints Bretons l 

Que l'antique droiture, 
La gloire du pays, 
Demeure toujours pure 
Dans le cœur de oos fils. 

De Rome. ~t de la France 
Viens calmer les douleurs 
Ramène }'espérance 
Et la paix dano les cœur a. 

Entends notre prière, 
Et, nous t'en conjurons, 
So-is à l'heure dernibre 
L'avocat dea Bretons. 

Kantik Zant Erwan 
Marziale. TOn : Laez Breiz. 

re=D t=EJ 
N'an neus ket en Breiz; n'an neus ket u - uan 

i• t41=9E;l;gg~~~~=1~=i§ 
N'an neus ket eur Zant, e vel Zant Er - wan, 

a~ggot* ~~:=-t::~-=a 
neus ket f'ur Zant e - vel Zant Br - wan. 

N'an neus keit en Breiz, n'an neus k.et unan, 
N'an neus ket euz Zant evel Zant Erwan (Diou weclù. 

'Ne-us ket en Argoad, na moi en A-rvor, 
Kouls ha zant Erwan 'vit an dud .a vor. 

N'an n'eus 1ket er vro, dre-holl e lerer, 
Hag a ve ken mat 'vit al labourer. 

'Neus Jket kaerroc'h akouer d'an dud a Iezenn, 
Evit zant Erwan, s\ouer ar veleien. 

Ha d'ar bevien gaez ha d'an dud a boan, 
N'an neus- ket gwedoc'h evit zant Erwan. 

'Neus !ket eur chapel, ben heder enni, 
Gant moi a galon 'vit er Vinihi. 

I 
1 

~:J~fé!~nd;àE~~~-. i~ad~~i~i ~~~-è_riiîâd; 
Pegen :mat pedi, pa ver trubuilhet, 
Elec'h ma Pe<J.as ar Zant Breiz-Izel ? 

Pegen brao pleustri an douar zante!, 
Bet .pleustret gwchal gant Zant Breiz-Izel ?. 

Eus a .Gerva,rzin, stok d'ar Vinihi, 
E oa ginidik Erwan Helouri. 

Eno e c'hanas eun devez hon zant, 
Et bla daouzek kant tri hag hanter-kant. 

Epad e vue, eur skouw- 'vit an holl, 
Bevomp eveltan, n'efomp 1\tet da goll. 

D'e .hanter-kant'la, e varvas neuz-e, 
Hag.a denn-asœl, d'an Nenv eine. 

N'an neus ket e Breiz, eun Iliz ~n kaer, 
Hag e Iliz-Veur e kêr Landreger. 

Evit Zant Tuai, hon Zad binniget, 
Dre urz zant ·Er-wan, ec'h eo bet zavet. 

Gonde e varo, e gorf archedet, 
En e Iliz-Veur, a oe douaret. 

Eur bobl tud, hemde, adaleg neuze, 
Deuas war e ve da hedi Doue. 

Ha n'eo, ket hep mar, rak 'neus ket er vro., 
Eur be 'ne gwelet muj a \-'urzudo. 

Y<an V, duk a Vreiz, 'vit ben enori, 
Kaeraas e ve d'Erwan Helouri. 

Ar be dismantret 'kerz an Dispach Vras, 
'Zo het hadsavet, k3erroc'h 'vit biskoaz. 

Eskob Zant Erwan, An Otrou Bouché, 
Hen eo a: reas ad·sevel ar be. 

Kem~ouls ha Treger, Goelo ha Kerne, 
A lakas o maen harz ar be neve. 

Ma neus ket eur zant evel zant Erwan, 
Kaerroc'h 'vit e ve, n'an neus ket unan. 

E mjz Mae, bep'la, ve eur pardon kaer, 
Pardon zant Erwan, e kêr Landreger. 

Neb a ya da Rom, ar Gêr~Veur gristen, 
War be P'êr ha Pôl a lar eur bedenn. 

Plijout d'hon zant braz, neb a feil d'ean, 
A die war e ve dont zaoulinan. 

Dent 'ta Kristenien, deut da Landreger, 
Ha ne gollfet 1ket, zur mat, hoc'h a,mzer. 

Deut da Landreger, bet er Vinihi, 
E c'hoarzo diwac'h Erwan Helouri. 

Deut hoU da hedi, Erwan Kervarz_in, 
Hag e ve red d'ac'h dont war ho taoulin. 

A bep 1korn ar Vro, kentoc'h a bep ti 
War do zant Erwan 'vefet selaouet. 

Hag eur vech _ma po gant kalon pedet, 
En Ncnv, gant Erwan 'vefet selaouet. 

Pedornp Brctoned, pedomp zant Erwan, 
Brasoc'h zant 'vitan n'nô. n'eus ket unan. 



Diskan. 

n Jl j' J J' ~~~=îc~~~'='l 
0 - tro Zant Er-yoan ni ho ped Er vue 

$1&•~r ~; s~r~&~i~J~~~A~~;§=t:=-=~~~ ~=rn 
man hon zi kou - ret Da heuilh er vad ho ver· tu-

:t p J' • 
iou, Ha- da vont 

Chilhaouet holl, bras ha bian 
Bue an· Otro Zant Ervoan, 
Bue Zant Ervoan Heloury 
Disket-hi hall, me ho supli. 

Ervoan Heloury zo ~anet 
En Kervazin, ti bimget. 
Damdost d'ar gêr a Landreger 
Eur c'hart-lew pe wardro eus 

[kêr]. 
E dad ganet er Vinihy 
A oa e hano Heloury, 
He vamm oa Azo ar Genkiz. 
Ho daon fur ha nobl en peb giz. 

Arog ma oa Ervoan ~anet 
D'he vamm Azo oe dJskleriet 
Penoz ar bugel a douge 
A vije eur zant braz eun de. 

Ha pa oa ganet ar bugel 
A oa gwelet hep dale pell 
A vije Ieun a zantelez, 
Diskoe rae kaout kals a furnez. 

E vamm, pa 'oa en oad eus-ze 
Diskas dean pedi Doue, 
Ha gaude ro eur mestr d'eau 
Evit distti lenn ha skrivan. 

Lakat a rejont o bugel 
Etre daouarn eur mestr zantel, 
Jan a Gerc'hoz a Bleuvian 
A diskas al latin d'Ervoan . 

J J' n EJ~ 
eun de dan nen vou. 

Seul-vui greske e ziskamant. 
Seul-vuj greske furnez ar zant, 
Pa na vije gant e studj 
E vije kavet o pedi. 

Pa oa a barzek via oajet 
Da Bariz a c'hoantas monet, 
Eno neuze vije kavet 
Ar skolio ar muian brudet. 

Eno oa gwelet o trec'hi 
Ar re oa gantan er studi, 
Dre e zantelez o zrec'hc 
Ha dre e spered lemm ive. 

Adalek neuze a roe 
An aluzen d'ar paour bemde, 
Ar c'hig a vije roet d'ean · 
A gase da di'r bevjen glan. 

Neuze- a rae gwelet ive, 
Pegen zante! oa e vuhe 
Na debre ket bara gwiniz, 
Med bara bei pe bara griz. 

Gret gantan e filosofl, 
A dis~as an theoloji, 
Ha da bevar bla war-n-ugent 
Oa deSI':tet ha leun a skient. 

'Vit deski lezen an IIiz 
A guita ar gêr a Bariz 
'Vit mont d'ar ger a Orleanz 
Lec'h ma oa tud djsketan Franz. .... 

Eno f(ant doktared disket Pa oa barner ec'h alie 
A diSkaz Iezenno ar bed [mad Lïes a wej dre garante 
'Vit goût an tu da varn dalc'h- An daon rumm da n'em gordi 
Ar prosejo ,gant justiz vad, Da cham -C peuc'h hep prosezi 

Er gl!r-man a dpez a gr~n~ 
Ar c'hi1't, ar gwm, dre biDIJen, 
Ouz e zec'hed dour a eve ; 
N'em rei a raes oll da Zone. 

Studian rae lezen Doue, 
P"edi rae ive kalz bemde, 
Ouspcn yun a -rae beb gwener, 
Vit enori maro hon Zalver. · 

Gout a rae penoz ar skient 
N'ali ket e-unan ober zent, 
Mar na unaner hep paouez 
An œuvra mad hag ar furnez. 

Ha pa renke rei eur setanz 
Heu roe just, en konsianz, 
Rag barn a rae herve Doue. 
Hep zellet ouz nep kalite. 

Na oa ket heplœn barn er mad, 
Zant Ervoan oa c'hoaz avokad, 
l{aoz ar bevien a difenne 
Hep goulen netra digant-e. 

Ma garfe 'r ustiz zo breman 
Ober evel ar barner-man, 
Na ve ket ken alïes gret 
Na dislealded na pec'hed. 

E studi gantan; achuet 
Da verner bras a oa la~et, 
Da· varnerwiliz en Raon 
Gant Moriz an arc'hdiagon. 

Eskop Treger nebeut goude, 
Pa glevas Jmmz euz e vue 
lien pedas da dont davet-an, 
Rak ~alz istim nevoa vit-an. 

Ar zant gnnt humilite vras 
Ouz mouez e eskob a zentas, 
Ha pa oa d'e vro retornet 
Q.q, gant e eskob beleget. 

E eshob ben lakas raktal 
Da varner, pe oflsial, 
Er memez amzer ben anves 
Da berson e parouz Tredrez. 

Hag eiz vla goude &.emeut-man 
Oa roet Louanek d'eau, 
·Ar barouz-ze a oa iliarget 
A viso, a dud direglet. 

Med Zant Ervoan a gelennas 
Ar bobl-ze gant karante vras, 
0 prezek, o katekisan [man. 
E ebauchas krenn ar barouz-

Glebian rae Iles e · zjllad 
Gant an daero n'e zaoulagad, 
Pa vije c'h'ober e beden 
Arob laret an oferen. 

Eur wej epad e oferen 
A zo bet gwelet ust d'e benn 
Eur flammen dan eus an envo 
Keit ha ma oa er gouero. 

Mar bon parfet den a justiz 
Oa c'hoaz parfe.t den a iliz, 
Ne glaske nemet gloar Doue 
Ha d.iski d'an holl hent an 

[henv. 
Lïes a wej e prezegc 
lletcg peder gwej en eun de, 
Ar Bnzion a brezegas 
Sêiz gwej de eur gwener ar groas 

Neo ket h~pken da Louanek 
Pe da Dredrez iè da brezek, 
Mez c'hoaz d'ar paroujo wardro 
Ha dre Vreiz en Eskoptio. 

Gras Doue dre e zarmoniou 
Denerue ar c'halonou 
A rae d'ar bec'herien vrasan 
Dont d'en em gonvcrtisan. 

0 vont da brezek e kavas, 
Eur pont goloet gant dour bras. 
Hag an dour a n'em stankas 

[krenn. 
Evit ben lezel da dremen. 

Ken bras oa e zevosion 
Ma fonte kaji e galon 
En iliz en-pad e beden 
Ha pa lare an oferen. 

War e gorf sautel a douge [de 
Eur roched reun dalc'mad) noz 
E wele oa •n tarn plouz hepken 
Gant ar Bibl zakr dindan e benn. 

Bemde ar zant 'n em skourjeze 
Ha kaji bembe a yune 
Amzer e gousket a oa berr. 
Hag e vevanz a oa. dister. 

E di a oa ti ar bevien Erfin ar zant a zo marvet 
D'é-oll a rae an aluzen 

1 

War-dro hanter kant v la oajet : 
0 lojan rae hag o gwiski Glac'haret bras oa tud ar vro 
Ha rei d~ê c'hoaz boed da dibri. Pa oa klevet a oa maro. 

Eur wej a roas d'ar bevien A bep tu an dud a deue 
E boil ed hep men el greunen, Da welet korf an den_ Doue, 
Dre eur mirnkl a oa kavet Ha hed tri de· eo bet chamet 
E c'hrignel kenkent Jeun a ed. Hep gallout beau douaret. 

Eur veaj-all c'hoaz n'en devoa 
Nemet eur gwennegad bara, 
Hag ben o vont d'ben Iodenni 
Hep miret tamm bel da dibri. 

Ha gonde ma nevoa roet 
E dam da bep pa our vit e bred, · 
A vanas e vara gant-han 
Kement evel rog ben troc'han. 

Chanchet, . ud avarisiuz, 
Bezet ouz ar paour truezus, 
Dreist-muzul Doue a zo mad 
Ken ver ar re deus kalon-vad. 

Hf'n oa tad an cmzivaded, 
Difcnncr an intnnvezed, 
Zontcn nn holl dud ezomus 
H11 konfort ar re hirvouduz. 

Zant Ervoan a zo bel mltrVet 
E Kervazin lec'h oa ganet. 
An Eskob a rès urz raktal 
D'he douari er gatedral. 

En miz mae a varvas ar zant~ 
Er blavez tri ha trizek kant, 
Dre e vurzudou ec'h eo bet, 
Gant an iliz da zant laket. 

Otro Zant Ervoan viniget 
Pa-z oc'h gant Je.zuz kurunet, 
Pedet evid-omp en henvou 
Ma heuifomp hall ho vertujou. 

Graet m'hon devo digant Doue 
E zoujanz hag e garante, 
Ar c'hra,s d'he serviji ervat 
Ha da gaout boil eur maro mAt. 



Pardon Sant Ervoan 

War don Kanouen Breuriez ar Fe C'houi pere zo Kristenien. 

DzsKAN 

Pa neo hirie ho Pardon, sant Ervoan vinniget, 
Pedet evit ho proiz, evit ar Vretoned : 
Hirie ann oll Vretoned ho ped ga1on vad : 
Reit d'e otro 3flnt Ervoan, ·reit d'e oll h;o mennad. 

P'a d.eu miz Mê da vleuian el Iiorzo ar vro~ 
Miz Mê, mjz ma Mamm santel, pa deu miz Ml! enn dro, 
Me gleo, war zu Landreger, ar pemp kloc'h bras o son, 
Kleier Ervoan ha Tuai o c'helvel d'ar Pardon. 

M'ho lkleo, otro sant Ervoan, ô ma Sant binniget : 
Bep'la me dei d'ho Pardon, keit ha m'alUn tiDerzet 
Bep'la me dei d'ho Pardon, rak c'houi ma chileoo, 
Pan hoc'h Breton evel-d-on· hag eur zant enn Envo. 

0 r nag on bet evurus o tont, .daleg bihan 
Gant ma mamm da Landreger~ vit gw.elet sant Ervoan 1 
__ c Neb a hedo sant Ervoan, e lere ar re-goz~ 
N'o gras Doue er hed-man ha, lod er baradoz. ,. 

Gwech-all oa el Landreger eur he euz ar c'haeran, 
Be sant Ervoan Helouri, gret gant Duk (1) ar vro-man. 
Eno ann hoU Vretoned a deue da bedi1 

V: no roe sant Ervoan mennad da bep-hini. 

Eno zo be\ burrudo, vel ne oa k.et gwelet 
Nag en Breb, nag en Bro-C'hal, testo zo da laret : 
Eno Rouane (r) ar vro a deue dierc'hen, 
Da glaak ive ho mennad digant Tad ar bevien. 

Gant ar Revolusion e tigoueas en kaer 
Tud dUe hag a dorras eur be a oa ken kaer. 
Ne vanas gant sant sant Ervoan, a rez gant ar pave, 
Ne vanas met eur min ru, elec'h ma oa e ve. 

·Adzavet eo a neve be ar Zant binniget... 
BennoJ: Doue d'ann &koib (:J) en deuz han adzavet 
Brem.an e'hoaz ar Vretoned a dei evel gwech-all 
.Da welet o z;:;nt Ervoan, en Iliz sant Tuai. 

Na pegen ka:er eo gwelet, en devez ar Pardon, 
Paroujo koant bro Treger, gant ho frosesion ! ... 
Reit d'e pez a crhoulennont, o ma Sant binniget : 
N'eus ket d'ho knret gwelloc'h en touez ar Vretoned. 

Hirie eo diaes bevan en kêr eve1 war mez ; 
Dre-oll zo poan ha trubuil, ha dre-holJ dienez 1 
C'houi oar petra zo kiriek, ô Zant Patron hon bro 
'Ai pec'hejo a dai d'imp eur wahinn ken garo. 

Gant Kamlez ha Koatreven, Langoat ha Perwén&n, 
Trezenl ha Lanvilin, Priel ha Plouvouskan, 
Na kaeran prosesion, na kaerah banielo ! 
Pep'la teuont d'ho Pardon gant sent Patron o bro. 

Na pegen kaer eo gwelet, en de-se, o tremen 
Penn sant Ervoan vinniget douget gant beleien 1 
Pep pla ec~h a d'ar èhapel en doa zavet gwech-all 
Ha d'an Itron Varia ha d'hon Tad sant Tuai. 

Bep'la pa deufet ermaes deus Iliz Landreger, 
.Pan efet d'ar Vinihi gant prosesion kêr. 
Gret eur zell, ô sant Ervoan, eur U~Uik war ho pro. 
Ma vo furnez gant ann dud hag ed n'o douaro. 

Ni bedo a greiz kalon enn chape! Ken•arzin, 
Rag eno hoc'h eus pedet gwech-aU wai- ho taoulin 
Eno eo hoc'h eus !aret hoc'h ofern diwezan, 
.Pevar de, o sant Ervoan, rôk kuitat ar bed-man. 

Breiz-Izel da Zant Ervoan 
W AR DON : Na n-euz ke~ en Breiz. 

DISKAN ! 

Otro zant Ervoan klevet hon feden, 
Eus leln an NenVo reit d'imp hon goulen. 

t. Ni ya da ganan, hoU bras ha bih~p. 
Gloar hag enor d'ach, Otro zant Ervoan. 

2 Zant Ervoan en Breiz dre-oll zo brudet, 
' B Treger, Leon~ Kerne ha Gwenet, 

3 Gant tud a bep stad, uhel hag izel, 
· E peder Ervoan, a dost hag a bell. 

4. Vit an hall e oa Jeun a garante, 
Evel gwlr vroudeur o àegemere. 

5. Eun de e .teuas .Jezus e-unan 
Da c'houll alu2-Snn dlge:nt :?.o.nt Ervoan. 

(1, Orel en deus ar mad hêd e boil ama~r, 
Bremo.n toug en Ntmv eur gurunenn fllUir, 

Bep bla zan\ Ervoan a deu da welet 7' Al Ieo'hiou zantel lec'h ma oa ganet. 

a. De e hardon bras penn an den zantel 
A ve douget c'boaz bet6g e chape!... 

9. Pegen brao pedi, 1ammet gant ar boan, 
Er chapel elec'h ma pede Erwan. 

1o. Na n-eus ket en BreJa eun itlr. ken k.aer 
Hag an lliz-veur e kaer Landreger. 

11 , Evit zant Tuai, ho tad biniget, 
Otro zant. Ervoan, c'houi n'euz hi zave\. 

n. Eno 'man ho Pe ha n'eus ket er vro. 
En defe gwelet mui a vurzudo. 

13. Gant flans eta, ho pedfomp bemd6, 
Hag evelrhw'h-hu ni garo Doue. 

1 4. C'houi on avokad pa oac'h er bed-man._ 
Bot hon nvokad en Nenvou breman. 

Prière t. Saint Yves 
Air : Snliul d'acl1 lliz ma farrouz. 

RBFRAIN ; 

Saint ;.'oes, entendez nos priires, 
Montre~ que 110llS restez encor, 
Toul t'omme au:r lliflu:r temps de nos pères 
te plus yraml des Patrons d'Ar11or. 

1 

Lt·s ~o:rands exemples d'une mère 
V nus ont appris Jn sainteté, 
Comhien l!ulssnnle est la prière 
En la di v me dwrité. 

Aux éludinnls, vuiJ't' suinl zèle, 
Votre angl'o.lique purcl(·, 
Vous imposèrent <'Il modè_lt;,, 
Sans mure à votre bunnlltc 

s 
Avocat de toute misère 
To1tjours miséricordieux . 
Vous défendiez les pnuvrl'S heres 
Pour seul prix de l'an10ur de Dieu. 

4 

Juge intègre et tout dé~.wnpaire 
Vous rendiez en toute cqUlté 
Maintes sentences sal~taires 
Emprelntes de la Chartté. 

5 

Saint Prêtre du Dieu de l'Hostie. 
Vos mains ne savaient que bémr 
Votre _éloquence en fut pétrie, 
Votre dev1se fut c SERVIR t>. 

6 

Puisant près du Saint Tabernacle 
Votre amour pour les malheureux. 
Vous multipliez les_ miracles 
Pour la gl·oire et l'amour de Dieu. 

., 
Secourez ·ln veuve craintive, 
L'orphelhi privé de tuteut:, 
Guidez les marins en dérive 
Et bénissez ·le laboureur. 

8 

Donnez droiture .et conscience 
Au juge comme à l'o,vocat 
Au prêtre, sainteté, science, 
Fécondez son apostolat. 

9 

Saint Yves, juge pacifique, 
Rendez à l'univers la Pa~x 
Obtenez pn,r votre sup(!hQU(} 
Son règne sur terre à jamaJs, 

10 

Voyez ces foules accourue~, 
Gens de loi, prêtres, ouvriers, 
En cc snnctuaire venues~ 
Saint Yves, nujourd'hui, vous prier. 

11 

Puissions-nous, à l'heure dernière 
Près de Mnrie et de Jésu.s, 
Saint Yves, lmr votre Prtère, 
Possédt•r ln )aix des élus. 



GOUSPEROU 

6. =~~ .IT !.1=-tt ·:~r~~ ;~ !~~g~=~~ 
Rymne.1. Quis poli sedem novus intra:t hospes, Et ciCt 
f"-~D_;_iâT;-;=•-,--u- ••-E:-:=;;;;;-i~f-!~~ 
· fe~tos super astra plausus? Scilicet splendet socius 

t5!!: li ~---=-=n:i.!:Ü -:=!-.. --.. -i.J-~=-=~---=~ 
supernis Civibus Y-vo. 2. Yvo virtu-tis fide-ique 
~=â- t!_!_e=:u=ii=+=t=ï::p=:!! Il±--:--;-_. • 
E::=: §:':"__ - ------------ -.. • '----~ 

cUstos, Integrœ solers probitatis altor, Juris o.sser-

~8:::~=--"'==- ··=~~ê~:=!::~~::;a: : ~;~ 
toi-, domitorque fraudis }Ethere regnat. 3. En tri-

"'== - • '=="=n=:r •• . .!=j.::.:u:aii 1 • • e-~ ~.. 1 ~ ·-- :::::::t . 
umphant:Sm comitatur omnis Ordo virtutum, niveus-

F.--. .. ··r -----;::;;-~==o=~ 
- --.. j=:r=: . • 

que candor, Et pudor castus, p1-etasque va-m Ne-
lbnc.=:::::=ll =+ • ,, "T•o-o-q 
~=~~H n-~•-••-- .... ---!t:u_± . - . 

scia fastus. 4. DuCit œternis rad..ata flaromts Charlias 
h:u:::ïa=-----~•-••-+= ai=ii="'=~ 
EE:::::::O:::::=::=:f.:.!:!__ -- ---~t:: .. -~r-•-------

agmen, sua seque do nans Fra tribus, fratrum memori 

~=Cij=:l=i'n..:= "===-== j 1 _.,__, 
~-=--t -------tt==,w-- ilt-n--a..-=...-.i 

faventum CinCta corona. 5. Yvo qui mixtus supei'is 

f?:ii=iff''-11•-.,~~ r:::.=r:=~ 
voca-ri Pauperis gaudes viduœque tutor, Fac tibi tri~ 

li!:= -, .--•-... :ïi:fii=""i=~===---:. . • J E!~=+= - --- ____ -:!!::1:1.=3 __ 111--

tos studcant patroni Pergere calles·. 6. Laus sit ex­
lltc------------'-----â-u---~~ •-. n=i• · i . '1 
E=ii=~:±=!:ï:O-~-- 1-±=::: _ 1 ~-'. 

cclste Trin di pcrcnnis, Qum tibi prœbens mentos h.o­
;2-•11 11-:J:---------------- -·--=.•-·•· e,---=+=ui=D:i--::11": 
c=.:.::=:t~=;:;=i=d•=-ï:::f=!=--==-= =~=t---~--*.IL~ 

norcs, Dct tuis uobis prccjbus be-a-trc Gaud1-a VI-tre. 

~~~i!iii~i~B - - -· 
A- men. 

Le Sei-gneur soit av€C vous. 
Et avec votre esprit. 

Elevons notœ cœur 
Nous le tournons· vers le Seigneur. 

Rendons grâce au Seigneur notre Dieu 
Cela est juste et bon. · 

Ill 

Saint ! .saint ! saint, le Seigneur, Dieu de l'univers 
Le ci-el et la terre i>ont remplis de ta gloire. 
Hosanna au plus haut des cieux 
Béni soit celui qui vient au nom' du Seigneur. 
Hosanna au plus haut des cieux .. 

ilifluo la paix du Seigneur soit touJours avec vous 
Et avec votre esprit, 

Ill 

Selon les circonstances, le célébrant peut, soil 
réciter I'Agnv~:~ Dei en entier avec l'llssembl4e, 
soit dire les invocations (Agneau de Di~W, 
qui enlèves le péché dtJ monde}, auxqueUIM! 
l'assemblée rép"Jnd (Prends pitié de noul} 

.êgneau de Dieu, qui enlèves le péché du monde., 
Pre111ds. pitié de nous, 
(Donne-leur le repos.) 

~eau de Dieu. qui enlèves le péché du monde, 
lh-ends pi"Ué de !ro.Ol.!!s. 

(Donne-leur le repos.) 
Agneau de Dieu. qui erilèves lœ péché du monck, 

Donne-nous la pai."t. 
(Donne-leur le repos éternel.) 

'Voici l'Agneau de Dieu, 
qui enlève le péché du monde. 

higneur, je ne SUÎ§ pas- digne d,e te X'éC0'YOir 
mais dis seulement une parole 
et je serai guéri. 

Ill 

Le Corps du Christ. 
Amen. 

Allez, dans la paix du Christ. 
(Bénissons 111 ~igneur:) 

Nous rendons grâce à Œeu. 
(Qu'ils reposent dans la paix. Amen.) 

Que Dieu tout puissant vous bénisse, 
le Père, le Fils et le Saint-Esprit. 
&men. 
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Mosso do SAil~T-YVES 

-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-= 

pt> 
• • 

1 

• pi 

Le juste grandir~ o~mme l~ pal-m~r, il s'étendra comme le cèdre du Li-b~n, planté dans 

ijÏ( . -· " i : ~ ![pen ~ J!t L-t-
1
1 

la mais~n du Sei-gn~ur, dans les jardins de la mais~n de n~-tre Di!l,u.Alleluia, al-le-lu-ia! 

Refrain 

s 
Refrain A 

(harm.) 

T 
Foule + B 

-~-tJ 
1 $ 

• 
1 

• 
Sei-gneur,no-tre maî-tre, 

,ut - 1 

tri tlll'-7=1' 
$ r---. 0 

f' ! ~· 1 1 1 of -·G·--
-<>-- ~ ..-- _.._ . • • a .. 

~ • 
(!U 1 il 

1\ 

-
v 

) 

b 
1> • • • " 

est grand ton Nom 
fl .~ 1. • 

dàns tout l'u-ni-vers 
t;) 

" ' 
• .. - " .. .. 

~ 
~ ~ .1 .i. ·-<>--

• l' p 
1 1 

1 1 ~ 
~ 

-'IL 

' +---
.. ~ 

Sei-gneur,no-tre maî-tre, (!U 1il est grand ton Nom dans tout l'u-ni-vers 
. 

-+ "' 
_J_ 1 \J 1' 

.1 ~~ _r;J_ 

.. ~ 

I. Il est bQn de rendre gr_~ce au Sei 
1' ,. gng)lr, 

2. De publier au mat_;i,__n ton 
3.Tu m'as réjou;i,_,Seigng),U', par 
4. Le jy,_ste p6us.ser_.,_ comme un 
5. Plant~s dans la maisQn du 

1 
1 a -
1 

mour, 
tes 

1
oeuvres 

pal ,. mi er, 
Sei f gneur, 

1 
Gloire au P§_re,au FJ,ls,au Saint-Es .r. pr_;i,__t, 

' 1 

de chanter en 1 1 honn.§)lr 1 

de ton n.Qm, Dieu :tlrè~-I@1Jt, 
ta vérité au l_q_ng des 1nuits. 

devant l 1 ouv;x:ru;e de tes mains' jg_ m'é-f or_:i,_e: 
il grandir§ comme un c_~dre l_ dg Li .,. b§n. 
ils pouss.e~_nt dans les parvis> 1 

de· no- tre 1 Dieu. 
1 --_ '·-

mainteng_nt, toujours ,dans les ,si~cles .A-;- m§.n! 
1 

1 

ALLELUIA. 

tj _tJ ?f11 J ~ .rnr4 =Il rn. ; r-tu.tJ ~ tn 
( Vsrfets bien déclamés, expressi:t;_s) 

~ J· J' J' J J : . l r 
Al- le - lu - ia A) D!s mon en-f~n-ce,j'ai gran-di 

~fJ%· :----:~, .~ L 1 l _J~ _ iJ ffi? 
dans la cha-ri-té:elle ~ guidf mes p~s dès ma nais~s~n-oe, L~ bénédicti~n du mour!Pt 

l~d J' li 1 1 l5(5 "' :=:f;_ ! 1 
' J> l'> j jf! f' -f?l rn Ff] 3 1 ] .> ., • • e • • • - :r - J ~ .,; ;LJ • ·-f-----~ 1Î" 7i • • o·-IJ 

<Il G • 

et j~ ren-d~js la joie au de la V§l!l-Veo Al- le- lu- ia • 

.!' ~s,_ ;çib J> 
;. 

~ ; ~) J' 
j 

~ i ·œ "' ~i 

B) Saint Y - ves,dont le n~mbre et l'é-clat des mi-r~-cles pro-cl~-ment 1~ lou-!P-ge, 



Refrain 

Refrain 
(harm.) 

Ps. II5 

COMl!UNION (lire l'Antienne) 

ijtf--=Ft=:~-~~TTr=ttfiJ __ t=;t~_!Ih~ J• 1 ~ ·- J• 
Je :pren-drai la cou-pe du sa-lut et j'in-vo-que-rai le nom du 

·r--~-~ 
--7-·-11 

r> ·+ . --] 
• 

Sei:o.;gneur 

Je :pren-drai la cou-pe du sa-lut et j'in-vo-que-rai le nom du Sei-gneur. 

lf~r-=======--==-. :_--- ·-==- -~:J:::ti:LL , , ' ... t=]j 
f s _-_ --·-------------------------;--&--t;-J=f--~-- '-~ il· 1 - - -----------------------·-·f-'+-----, w ; 

1 

. : ~======~::_ -- - ~-::: --- ~t- \~~~----- -_ --___ -_::-:---~-c: ~· .• ~ 
I. J'-<li f.Q.i, ~~s m.§.me q~~-~------:d~s~---t je suis trop 1 mal-heu -: i."'.Q.UXI 

2, Comment renclr.§.i-je au Sei - •gt\eur j tout le biQ.n 1qu 'il m 1 a 1 .f.§.i t? 
3. Je t'offrir~j le sacrifice 1 -

d 1 action de 'gr,ê;_ce en invo<J.Ujint le : n.Q.m de 1 D_i_eu. 
4. Je maroher.§.i en :prés.Q.noe du Sei - 1gn.Q.ur sur la t.§.rre 1 d.Q.s vi -; V.iJ,.nts, 
5. J'aocomplirlJ:.i mes V.2Jl.UX envers :Dieu, qne tout son P,Sl.Uple 1 S,Sl.it pré-

1 
G.Q.nt, 

6. Dans les parvis de la maiS.Q.i1 du So~gn.§_ur, dans tes m.!:!.ro Jél-:t',!;!. - sa -,lem! 
Gloire au P.§.ro ,au Fj._ls ,au Saint-~s- /Prit, mainten.9.nt, touj.2_urs ,dans les: siècles .Ai-uen! 
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